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IMNOACHUTEJIbHAA 3AITUCKA
1. Mecmo oucyunaunbvl 6 cmpykmype 00paz08amebHOU NPOSPAMMEUL.

Pa6ouas nporpamma aucruriuasl (PI1) b1.B./IB.4.1 «cTopus u KyiasTypa cTpaH
M3y4aeMOro Si3bIKa» pazpadboTaHa coriacHo DepepanbHOMY rOCyAapCTBEHHOMY
oOpazoBarenbHOMY cTaHnapTy Boiciiero oopaszosanus (PI'OC BO) «O6pa3oBanue

U TIeJJaroTHYeCcKue HayKuy» 110 HarpaiieHuio OakanaBpuata 44.03.01

[legaroruyeckoe obpazoBanue (¢ OMHUM MPOGUIEM MOATOTOBKH).

PII/] paspabotana nms npoduist: « THOCTpaHHBIN S3bIK» (QHTIIMHCKUN).

JluciuiuinHa BXOJUT B BAapUATUBHYIO 4YacTh (IUCHUIUIMHBI 1O BbIOOpY) bioka 1
(mucummHbl 1 Moynn). OO0ydeHue oCyIIeCTBIsIETCS: B OUHOM (hopme (4 cemecTp).

2. Tpyooemxocmo oucyuniuHul.

O6beM mporpamMmbl AUCHUILUIMHBL «VIcTOpUs M KylbTypa CTpaH HU3y4aeMOTO SI3bIKa»
coctraBisier 3 3.e. (108 uwacoB). M3 HUX Ha KOHTAKTHYIO paboOTy ¢ MpernojaBareieM
(paznuunbie (OPMBI Ay TUTOPHOM PabOTHI) OTBOAUTCS 46 4aCOB M HA CAMOCTOSITEIHLHYIO
paboTy oOyuaromierocst — 62 Jaca.

3. L]enu oceoernus Oucyuniutbl.

- 03HAKOMUTH CTYJIEHTOB C UCTOpHUEH U KynbTypoil BenukoOputanuu u CIIA; -
c(hOpMHUPOBATH Yy CTYJIEHTOB NPEICTABICHNS 00 OCHOBHBIX KYJIbTYPOJIOTHYECKUX
MOHATHUSAX U UCTOpUUeCcKuX (akTax Benukoopuranuu u CIHIA.

4. Ilnanupyemvole pesynomamosi 00y4eHusl.

B pesynbrare ocBoeHusl mporpammbl OakanaBpuata no aucuumiimHe b1.B.J[B.4.1
«Hcropus u KynapTypa CTpaH H3y4yaeMoro s3blka» Yy OOydarollerocs AOJKHBI OBITh
copmupoBanbl o61iekynbTypHbie (OK-1,0K-2) u npodeccuonansbie (ITK-2, TTK-4)
KOMIIETEHITHH.

3agaum ocBOEHUs TUCIUIITHHBI Ilnanupyembie Kon pe3yabTaTa 00yyeHus
pPe3yJbTATHI (koMmeTeHU M)
00yuyeHusi o
AUCHHUIIMHE
(1ecKpUITOPHI)




@opmupoBanne  0a30BBIX  3HAHUH o| 3uatp OK-1. Cnocobnocmo
mpolieccax dSTHOTeHe3a | STHUYECKOH| (pOpMBI UCNONBL308AMD OCHO8bL
WCTOPUU B Pa3JINUHBIX PETHOHAX MHpA. B3aUMOJICHCTBUS Qurocockux U coyuanvHo-

TepPMaHCKUX 2YMAHUMAPHLIX ~ 3HAHUUL 014
DopMHpOBaHHE HAYYHOTO MBIIUICHUS W ATHHYECKUX TPYNI | DopMUpOBaHus. HAay4Ho2o
MHPOBO33PEHHSL. 3aKOHOMEPHOCTH MUPOBO33PEHUSL.

pa3BUTHA OK-2. Cnocobnocms
Wzyuenne cienupuKy STHUIECKUX TPYNI | MEKHAIUOHATBHBIX AHATUZUPOBAMD OCHOBHbIE
B CPaBHHUTEIHHO-UCTOPUIECKOM ACTIEKTE. OTHOIIICHUH; amanvl U 3AKOHOMEPHOCMU

OCHOBHBIE  3Tallbl U UCHOPUYECKO20 paA36UmMus Ois

CYIIECTBEHHbIC Gopmupoganus  nampuomusma

3aKOHOMEPHOCTH U 2PAHCOAHCKOU NO3UYULL.

STHOTEHE3a 3|

STHUYECKOH HUCTOpUY

HapOJIOB

Benukobpuranus;

0COOEHHOCTH Pa3BUTHS

3KOHOMUKHN H

KYJIBTYPBI aHIJI0+

CaKCOHCKOU

HApOJHOCTH.

YmMmern

HCTIONB30BaTh 3HAHUS
00 MCTOPHUH U KYJIBTYype
Anrmmn u CHIA B
MIPAaKTUKE
[IOBCEJHEBHOMN
JEeSITETBHOCTU U TIPU
pelIeHNH KOHKPETHBIX
3THOKYJBTYPOJIOTUYECK
uX 3ajad;
HCIIONIb30BaTh Ha
MIPAaKTUKE
CJIOKUBILUICS
MOHSATUHHBIN anmapar;
MPeCTaBUTh
OCBOCHHBIC 3HAHMUS C
MpoeKIMeEN Ha
Oynyyro
poeCCHOHANBHYIO
JesSITeIbHOCTb.




Baanern

Hay9IHBIM crrocobom
MBIIUICHUSI "
MHUPOBO33PEHUS B

00JIaCTH TUCLIUIUINHEL.

3HaKOMCTBO ¢ Hambojee XapaKTePHBIMHU|
yepTaMd MaTepuagbHOU U JyXOBHOH
KYJBTYpPbl HAPOJIOB MUPa, MHOTOOOpa3ueM

OOIIECTBEHHBIX OTHOLLICHUH.

Bocnuranue TOJIEPaHTHOCTH KaK|
LIEHHOCTHOU COCTaBJISIOLICH u
mpoecCuoHaIbHO 3HAYUMOTO

JJMYHOCTHOTI'O Ka4Yc€CTBaA.

3HaTh:
METObI
OpraHU3aInH
HCCIIEJ0BATEIIbCKOM
KyJIbTYPHO-
MPOCBETUTENBCKON
paboThI

JHUCIUIUIMHE.

YmeTh:

paboTaTh ¢ yueOHOH u
Hay4HOH
0 JHUCIUILIMHE
HCII0/Ib30BaHUEM
COBPEMEHHBIX METOJIOB
M TEXHOJIOTHIA.
Baagern:

METOAUKOU
MIPOBEICHIS
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHY
€CKOI'0 aHaju3a;
HaBBIKAMH; CIIOCO0aMH
SMOIIMOHAIFHOMN
CaMOPETYIISIUU ’
TOJIEPAHTHOTO
OTHOIICHHS K
Pa3ITUYHBIM MAPOBBIM
KyJIbTypaM B TIpoIiecce
WX U3yYCHUS.

U TIPHEMB]

41

110

JINTEPATYpPOr

C

TIK-2. Cnocobnocme
UCNOTB306AMb  COBPEMEHHbLE
Memoovl u mexHoI02UU
00yyeHust U OUACHOCUKU.
1IK-4. Cnocobrocmb
UCTIONB306AMb  803MOJICHOCU
obpazosamenvhol  cpedvl Ol
00CMUICEeHUs. JIUYHOCMHBIX,
Memanpeomemmvix u
npeoOMemHbIX pe3yIpmamos
obyuenus  u obecneuenue
VUebHO-80CHUMAMENbHO20
npoyecca cpedcmeamu
npenooasaemozo YuebH020
npeomema.

5. KOHI’I’ZpOJZb pes3yabmanmos 0C60E€HUA OMCL;MI’ZJZUHbl.

Texkymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH:

MMOCEIICHUE JICKIIUM,

HHIVBUYyaJIbHasa pa60Ta, BBIITOJIHEHUE TCCTOBBIX SaHaHHﬁ.

[TpoMeKyTOUHBIN KOHTPOJIb: 3a4eT.

OHCHO‘-IHBIC cpeactBa pe3yJIbTaATOB OCBOCHUSA JOHUCHUIIIINHBI,

BBINIOJIHCHUS 3aJJaHUN MNPEJCTABICHbI B pazjeiic «POHIbI OIEHOYHBIX CPEICTB IS

MPOBEACHUS IPOMEKYTOUHON aTTECTALUN.

CaMOCTOATCIIbHAsA H

KPUTEPUU OLICHKHU



6. Ilepeuenv 0bpazosamenbHblX MEeXHOI02ULL, UCHONB3YEMbIX NPU OCBOCHUU
OUCYUNTUHDL.

1. CoBpemeHHOE TpaAMLIMOHHOE OOy4YeHHE (JIEKIIMOHHAs CUCTeMa): MpoOiIeMHas
JICKIHSL, JTCKIHSI-TUCKYCCHSL.

2. llemaroruyeckre TEXHOJIOTMH Ha OCHOBE AaKTHUBU3ALMU U HWHTCHCU(UKAIIUH

JESITeIbHOCTH yJaluxcs (aKTUBHBIE METOIbI O0YUYCHHS):

a) [IpobnemHoe 00yUueHuUE;

0) MHTepakTuBHBIE TEXHOJOTUH (IUCKyccus); 3. [leqarornueckue TEXHOJIOTUN Ha

OCHOBC 3(1)¢)€KTI/IBHOCTI/I YIIPABJICHUA N OpraHu3alun y‘le6HOFO Imponccca:

a) Texnonoruu ypoBHeBO# nuddepeHIaiim;
0) Texnonorust nudphepeHpoOBaHHOTO 00yUYEHNS;
B) TeXHOIOTMY UHAUBUYATU3AIMN O0yUCHHUS;

r) KosexktuBHbIN crioco6 oOydeHus.



JIucT corsiacoBanusi padouyei mporpaMMbl TUCHMILIMHBI
b1. B.JIB. 4.1 «AcTopusi ¥ KyJIbTYpa CTPAH H3y4aeMOI'0 SI3bIKA»

¢ IPYIUMHM JUCHHUILIMHAME 00pa30BaTeJIbHOM NMPOrpPaMMbl
Ha 2016 /2017 yuyeOHbIN 101

HaumenoBanue Kadenpa [pennoxenus 06 [IpunsToe pewenue
JTUCLUIUINH, U3yYeHUe U3MEHEHMSIX B (mporoxon Ne, nata)
KOTOPBIX ONUpPAETCs Ha JTUAAKTHYECKUX kadenpoil, paspadborasiieit

TaHHYIO JUCIHUILTUHY eIMHHIIaX, BPEMEHHOM IporpaMmy

MOCTIeI0BATENbHOCTH
W3YUYEHUS U T.JI.
Jluteparypa Auriiuu u Kadenpa be3 uzmenenui
CIIA AHTJIMHACKOTO
A3bIKA

3aBeayronuit kadeapoit H.B. Konecosa
[Ipencenarens HMC ®UA N.J. I'opnameBckas

n " 20 T.







1. Opranu3anMOHHO-METOAMYECKHE TOKYMEHTbI
1.1. TexHoJiorn4yeckasi Kapra o0y4eHusi AUCHUILIUHE

b1.B./IB.4.1 «McTopust 1 KyJbTypa CTPaH H3y4aeMOI0 sI3bIKa)
JU1s oOy4arommxcs 1mo nporpamme 6akainaBpuata 44.03.01 [legarornyeckoe obpazoBanue (¢ OHUM NPODHUIEM ITOATOTOBKH),
npoduiab «MHOCTpaHHBIN S3bIK» (aHTITMHCKUN ), IO OYHOUN opMe 00yUdeHUs

(o01mast TpyI0eMKOCTh JUCIUTUIHHEI 3 3.€.)

Bcero AyIUTOPHBIX 4acoB Breaynu-
4acoB TOPHBIX DOopMBI U METOIBI
HaunmeHoBaHue pa3fenoB U TeM JUCLHUILINHbI JacoB KOHTPOJIS
Bcero | mexnmii | cemuuapoB | mabop-x
pabot
PA3JIEJI 1. Uctopus 1 KynbTypa AHIJINH. MOHUTOPHUHI  TOCEIIAeMOCTH 3aHATUH
Tema 1. louctopudeckas bputanusi. (BBIOOpPOYHBIH OIPOC).
12 4 2 6
Tema 2. KenbThl U UX UCTOPUUECKOE HACIIEHUE. O6cyxnenue MUHHU-I0KIA 0B Ha
JIEKIIMOHHBIC TEMBI (MHIWBHUyabHAS
pabora, KCP).
10 2 2 6
Tema 3. PumMckoe 3aBoeBaHue B bpuranuu. Ob6cyxnenue MUHU-IOKJIAJI0B Ha
JEKUUOHHbIE TeMbl  (MHAMBHIYyaJIbHAs
10 2 2 6 pabora, KCP).
Tema 4. AHTII0-CaKCOHCKOE 3aBOCBAHUE. OO6cyxneHue crateil mo reme
2
9 1 6
Tema 5. Bukunru Ha Tepputopun bputanun. 7 2 1 4 VYyactue B ceMHHape
Tema 6. Hopmanjickoe 3aBoeBaHHE. 7 2 1 4 AHanmu3 paboThI Ha TPAKTHIECKOM
3aHSATHH
Tema 7. Onoxa Tronopos. 11 4 1 6 3amuTa npe3eHTanun
PA3AEJI 2. Uctopus u kynbrypa CLIA. 1 Joxnaasl ¢ mpe3eHTanueil (Ha OCHOBE
Tema 8. Vicropusi mepBbIX IMOCEJCHIIEB Ha pedepara)
teppuropun CIIIA 9 2 6
Tema 9. Uctopudeckue cobwitust B CILIA B 17- 1 AHanu3 ¥ mpe3eHTanys IpoeKTa
18 Bekax. 9 2 6




Tema 10. Vctopuueckue coowitrst B CIIA B 19
BEKE.

VYuactue B CEMHUHapE

Tema 11. KyneTypHO-HICTOpHIECKHE
namsaTHuku CIIA.

AHamu3 paboThl HAa TPAKTHICCKOM
3aHATUU

dopma UTOrOBOr0 KOHTPOJIS 10 Y. IUIAHY:
3auer

BrlnonHeHue 3a4€THBIX 3aJaHAN:

1. Ommcath HCTOPHUCCKIE
JIOCTONPUMEYATEIBHOCTH AHTIIUU U
CIIA.

2. IIpezeHTanmst HCTOPHUIECCKUX COOBITHI
Anrmuu u CIIIA.

3. BBINOAHUT paKTUYEeCKOE 3aJjaHue
0 MIPOHUJICHHOMY MaTepuany (1aTh
Pa3BEepPHYTYIO XapaKTEPUCTHUKY OJTHOTO
Y3 UCTOPUUECKUX TEPMHUHOB).

UTOro

108

26

14

62




1.2. Coaep:xaHue OCHOBHBIX T€M M Pa3/1eJI0B QM CIUNINHBI
b1.B./IB.4.1 «McTopusi ¥ KyJbTypa CTPAaH U3y4aeMOI0 SI3bIKA»

PA3JIEJI 1. VcTopus v KyabTypa AHIJIHH.

Tema 1.

Joucropuueckas bpuranus.

Tema 2.

KenbThl 1 UX UCTOPUUECKOE HACIIEUE.

Tema 3.

Pumckoe 3aBoeBanne B bpuranumu.

Tema 4.

AHTJIO-CaKCOHCKOE 3aBOCBAHMUE.

Tekywyuit KoHmpoas: BHICTYIJICHUE HA CEMUHApaXx, MPEe3eHTALIT
Tema 5.

Buxkunru Ha Tepputopun BenukoOputanum.

Tema 6.

Hopmanpackoe 3aBoeBaHue.

Tema 7.

2noxa Tromopos.

Tekywiuit KOoHmpo.J1b: BHICTYIUICHHE HA CEMUHAPAX,
npesentauun. PA3/IEJI 2. Ucropus n kynerypa CLIA.
Tema 8.

Hctopus nepBoix noceneniieB Ha Tepputopun CIITA.
Tema 9.

Uctopuueckue coositus B CIIIA B 17-18 Bekax.
Tema 10.

Ucropuueckue coositus B CLLIA B 19 Beke.

Tema 11.

KynerypHo-uctopnueckue namsatHuku CILIA.



1.3. MeToanueckue peKOMEHAAIMHU 110 OCBOCHUIO TUCIHUTIINHBI
b1.B./IB.4.1 «McTopusi ¥ KyJbTypa CTPAaH U3y4aeMOI0 SI3bIKA»

JleKIIMOHHBIA 0JIOK

FIRST MEN ON THE TERRITORY OF ENGLAND

Nobody knows when the first men appeared on the territory of
this country, nobody can tell exactly. The wvery oldest things we can
find in this country are some rough stone tools which dropped from
the hands of the men who made and used them in the old days  when this island was not
an island, but the part of the continent now called Europe. Wild ~ animals and wild men
could walk everywhere: there were no English Channel or Irish Sea and nothing could
stop them.

We do not know what became of those men. The Cave Men lived after them, their
tools were better made: they had harpoons to catch fish and arrow-heads to catch birds.
But nobody knows what became of the Cave Men. The most interesting things which the
Cave men left to us are their drawings of animals they saw before them: the great long
haired mammoth, the reindeer, the oxen. Many of such drawings we can see in the caves
of England and France.

The earth-ball rolled on year after year, century after century, and at last, as the
ground sank in some places and rose in others, the sea rushed in over the lowest parts
and formed the North Sea, the English Channel and the Irish Sea. After this men
appeared again in this country from over the sea, now that it was an island; many
different tribes followed each other, the new peoples came here, pushed the others to the

north and to the east, even to Ireland and to Scotland.

All those peoples left to us no names, no writing. They lived more than seventeen
centuries Before Christ (B.C.). Seventeen centuries B.C. almost twenty-one centuries A.D.

After Christ was born makes thirty-eight centuries, 3,000 years ago!



We can still see in many parts of the country the long and round grave-mounds called
barrows and we believe that they belong to the people of these times. There are skeletons and
bones in them together with the rough cups — you can see them in the museum below the
Cave men's tools. Sometimes a little child had a whole barrow to itself; sometimes many
people are buried together. We find in these barrows very interesting ornaments, brooches
and necklaces, there are also the tools of bronze. As time went on the people in different
parts of the country began to use iron tools.

We know quite a little about these times from the visits of some travellers, who came
to look for the tin in different parts of the island.

When the travellers returned home they often wrote books about what they could see on
that island, and from those books can read of the barns full of com, about the sweet drinks
which the natives offered to them, and so on.

A few centuries later, in the first century B.C., a great light suddenly lit the country,
and with the help of it we can now see plainly the people who lived in it. They were the
children's children of the tribes who settled there from time to time. We call them Britons,
and their country is called Britain. Now, where did the light come from?

Let us take our map and find the Mediterranean Sea — the sea between the lands
of Europe and Africa. The nations who lived on the shores of this great sea were very
different from the Britons — and other tribes in the islands. They traded with each other;
some were very learned; some had very beautiful temples and sculpture. But they all
believed, that the part of the world on which they lived round the great sea was the whole
world. They did not know that the earth is a ball, or which are the great countries of the great
continents of the Old World and also the continents of North and South America in the New
World. They imagined that the earth is flat and a great river is running round it, and very

strange were the tales which they told about the wild people who lived on the "edge".

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

exactly— touno
the very oldest things — cambie crapbie npenmMeTs
rough— rpy0srit



island— octpos
What became — uto crasno
The Cave Men — mierepHbie JIt011
drawings— pucyHKH, H300paXKCHHUS
mammoth — mamonT
reindeer— oxens 0Xen—
OBIKH (MH. uuC/10)
the earth-ball — 3emnoii map
tribe — mems
pushed— orrecuunu
barrow — xypran
to belong — nmpunaexars
tools— uHCTpYMEHTHI, OpyIus
are buried — moxoponeHsI
the natives — mecTHbIC XKUTEIH, TY3EMIIbI
suddenly— BHe3arnHo, HEO)KHJAHHO
to settle — mocensaThes
Britons — OpuTaHIs!
Britain — Bpuranus
to trade — Toprosath
the Old World — CrapsiiiCset (EBpora)
the New World — Hogsiii CBet (AMepuka)
wild — quxuii
edge — kpaii
HOW THE BRITONS LIVED

The people who came to trade with the Britons often stayed; there, on the south
coast of England, which is now called Kent, and. they taught the savage Britons some
useful arts.

Little by little, strangers mixed with the Islanders, and the savage Britons became a

wild bold people, they were very brave and strong.;



There were many forests in the country, and many swamps. The country was
misty and cold. There were no roads, no bridges, no streets, no real houses, only
straw-covered huts in a thick wood. They had a ditch round several houses, and a low
wall made of mud, or some trees put on one another. The people planted little or no
corn, but they had cattle. They made no coins, but they had metal rings for money.
They had very coarse cloth, but they were very clever in building fortresses. They
made boats of twigs, covered with the skins of animals, but seldom sailed far from
the shore.

They made swords of copper, but they bent when the blow was strong, because
they were soft. They made light shields, short daggers, and spears.

The Britons were divided into thirty or forty tribes, each had a little king who
commanded this tribe.

They were very fond of horses. The standard of Kent was the picture of a white
horse. The people taught their horses very well, so that the animals understood and
obeyed every word of command.

1 he Britons had a strange and terrible religion — the Religion of the Druids. The
druids were the priests, and they pretended that they were enchanters. They met
together in dark woods, which they called Sacred Groves; and they taught there
young men who came to them as pupils and who sometimes stayed with them for
twenty years.

These Druids built great Temples and altars, open to the sky, the remains of some

of them we can see now. Stone hedge is the most extraordinary of these.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS
which is now called — kotopsriii Teneps
Ha3bIBACTCSA SAvVage — AUKUHI
swamp [swomp] — GostoTo Straw-
covered — kpeiThie cosomoii thick

wood — rycroii jec



ditch — xanaBa
on one another — oxno Ha npyroe
planted little or no corn — caxxaau maio xjeba WM COBCEM He Cakalln

clever in building fortresses - uckycHo cTpowim Kpernoctu
swords — meun

standard — 3uams to

obey — cinymarbcs

Druids ['dru:ids] — apyuabt (xperibl)

enchanters -konayHbl, BOJIIICOHUKH

Sacred Groves — Casimennbie Poru

Stone hedge— Croynxemx

B nepeBosie — KamenHas orpana

extraordinary — BbIgaromuiics, HeOObIYANHBIMH

THE COMING OF THE ROMANS INTO ENGLAND

The Britons, who gave their name to the island, were Celts, but they were not
the only Celts who lived there; in the west and north there were others called Gaels.
The Britons who lived in the south had some trading connection with the Continent;
chiefly in minerals.

Now, in the century just before the birth of Christ, one of the Mediterranean
nations succeded to conquer all the others, so that it became master of the whole of
the then known world.

This was the Roman nation, and a great Roman soldier and ruler who stands
out in this first century B.C. was the first to tell us about Britons. He lighted for us
that dark period of history. His name was Julius Caesar (100 B.C. - 44 B.C.), the
great general and a politician of Rome.

When we study the calm, determined face of Julius Caesar in the gallery of Roman
portraits in the British Museum we shall soon understand what made him so strong

and powerful. He always could do everything he believed best and he could control



others. He was always at work: he conquered different peoples, looked after his
soldiers, — and yet he found time to write books about his travels, which our
students read when they learn Latin.

In 55 B.C. he wanted to subdue the Gauls, but when he found that the Britons helped
them, he decided to attack the islanders. Julius Caesar with his army landed in Britain
one summer day, and the Britons were so frightened, that they fled inland, and Caesar
had not so much cavalry as to pursue them. So he returned back to Gaul, but in the
following year came back. Again he did not conquer Britain, but he described the
country to the civilized Roman world, and the Romans knew all the particulars about
Britons and remembered well that the warriors on the island painted their faces blue
to terrify their enemies, that they had the chariots with scythes on their axles, that
they had strong hill-camps fortified with stakes and logs of wood. After some time
the Romans could send enough soldiers to meet the British wild warriors and to
subdue all the country of the plains.

It happened in 43 A.D., when the Emperor Claudius (10 B.C. -54 A.D.) sent his
expedition to Britain. At last the Romans built a 1 i ne of forts between the rivers
Clyde and Forth to protect the south-cm parts from the wild Caledonians (A.D. 84).
About forty years Inter the Imperior Hadrian built a double wall between the rivers
Tyne and Solway - we can still see the remains of these wall in our days; a railway
runs that direction now.

Little by little, as the Roman soldiers gained ground, they pushed Britons to the
west, to the moors of Cornwall, to the mountains of Wales and Cumberland. In these
parts we now find the people whose forefathers were Ancient Britons.

Many of the Britons settled down among their Roman masters, from whom they
learned many things. Some helped the soldiers to drain the marshes and cut down
trees, and to make the fine roads which crossed the country, and are still a pleasure to
use, so well and straight they are.

The early Britons had two brave chiefs who resisted the Roman conquest. One of

them was Boadicea, the queen of one of the British tribes. The statue of her showing



her standing in a war charriot with two wild horses, calling to her soldiers to fight,
stands on Westminster Bridge in London, facing the Houses of Parliament.

In the first century A.D. Boadicea fought the Romans with all her might and led
her people in battle, but the enemies were stronger. At last she killed herself because
she did not want to become a prisoner.

Caractacus was another great British chief He also lived in the first century after
Christ. Caractacus lost everything when he fought to drive out the Romans. The
Romans took him to Rome as a prisoner with his wife and children. He did not
behave at all as a frightened captive, but proudly, as a free-borm man, and he said to
the Roman emperor: "You fight to gain the whole world, and to make everybody your
slaves. | fought to keep my own land, and for freedom".

For about four hundred years Britain was part of the Roman Empire. The thousands
of soldiers who came during these centuries from every part of the empire left many
remains on the soil of the country, especially in the cities founded by the Romans —
in London, York, Winchester and Bath. There are the altars they set up to their gods,
their weapons and armour, the memorial stones put up to honour their memories.
They built many beautiful country villas — in the sunniest and healthiest places, with
a fine view, among gardens with fountains and statues. When danger arose, they
buried much money and jewellery.

We can see well picture the life in those villas, as we look at the fine pavements,
the shoes of the ladies and children, the lamps, writing materials and other treasures
which we found among their ruins. Some of the pottery and glass were made in
Britain, the Britons could learn very quick.

London rose and became an important city in Roman times. About twenty feet
below the pavements of the City of to-day we find the remains of its greatness. The
strong walls built for its protection ran on the lines of our Underground Railway.
There are many stations in London Underground with the word "gate™ in their names
— Aldgate, Moorgate and so on. In the Roman time from these gates in the walls
started the great roads which passed over the country — like the great main lines of



railways at the present time—they connected the City with their stations at Lincoln,
York, Chester and many others. Traders brought there their goods.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

Celts [kelts] — kenbThI
Gauls[geilz] — rammst
chiefly rmaBHbIMOOpazom
Meditarranian[medita'reinjan] — Cpenuzemnoe (Mope)
succeded — mpeycnenu, UM yIalI0Ch
to conquer — 3aBoeBaTh, MOKOPUTH
ruler — mpaswurenb
stands out— BeigaeTcs
Julius Caesar — HOumii L{e3apb
politician — nomuTtuk
control — ympaBnsiTh
to subdue[sab'dju:] — momguuHsTHCS
fled in land— cmacnuck OercTBOM Ha BHYTPEHHIOIO YacTh OCTPOBA
to pursue— npecieqoBars
particulars— ocobenHocTH
warriors ['woriaz] — BouHbI
chariots— koJsiecHULIBI
scythes[saidiz] — cepribl (ocTpbie J1e3BHS)
axles— ocu (koecHHIIBI)
Claudius — Knasawuii
the Clyde['klaid] — Kaiin, peka Ha rpaHuiie
Mexay Aurnueit u lllotnanauein
The Forth| — Kiaiin, pacrnosoxeHa Tam xe
Caledonias — kanenoHIbI
Hadrian['heidrian] — Anpuan, puMcKuii UMIIepaTop

the Tyne— Taiin, peka B CeBepHOH AHIIHH



the Solway[soulvei] — Couseit, peka, Tam

xe little by little— monemHuory, mano momary

Cornwall— Kopnuyoun,

-B HA IOro-3amnaje AHIINU

Wales ['werlz] — VYanbc, Ha 3anage AHranu

Cumberland — Kem6epiens,

001acTh Ha CeBEpO-3amajie

Amnrimnu forefathers— npenkwu,

paoTIkl ancient— apeBHuit

Boadicea [bouadi'sea] — boamures,

KopoJieBa OpuTTOB (YM.B 62 T.)

with all her might— u30 Bcex cui, co Bcelt Mouu

Caractacus[karak'toikus] — Kapaxrakyc,

KopoJib OpuTTOB (50-€ roabl)

weapons['wepans] — opyxue

armour['a:zma] — Gpons
when danger arose— korja Bo3HHKaja OMTaCHOCTh
jewellery['cbu:s1r1] — nparomneHHOCTH, IparolecHHbIC
kaMHH Writing materials— nucsMeHHbBIE TPUHAIICHKHOCTH

pottery— ronuapnoe aeino

greatness— Benuuue

to connect — 00BEINHATH

traders— Topro.iibl

goods— ToBapbl

ROMANS LEFT THE BRITONS. THE ENGLISH
INVASION

But while Britain lived under Roman rule, the Roman Empire was beginning to
become weak, it had many enemies on the continent, and it was impossible to have



enough men for the defence of the island. In the year 410 the islanders had to defend
themselves against Picts and Scots. The Britons quite forgot by those time how to
fight all together, they were used that the Romans took care of them, but now the
Romans left them and returned to their own country, they left even their walls, their
ities and their villas, camps and theatres. There were many a sad good-bye, because
often Romans had British wives and relatives, and they felt despair in their hearts
going away from those they loved dearly and to leave them in great danger.

The Britons were also in despair and even wrote a letter to Rome, asking soldiers
to come back and help them; the letter is so sad that it is called "the groans of the
Britons". "The barbarians draw us to the sea", they wrote, "the sea drives us back to
the barbarians. We shall either be killed or drowned". Many sad relics are found in
the caves, where whole families took refuge when their homes were destroyed.

The wild Picks and Scots rushed over the undefended wall, and burnt all they could
not carry away to the hills.

Once more Britons ran away to the mountains in the west. In great despair they
called to their strongest enemies — the tribe of Germans known as Jutes who came
very soon. The Saxons, another German tribe, from the land between the Weser and
Elbe, soon followed, and not long after that the Angles, near neighbours of the Jutes
in Jutland. The Jutes settled in Kent, the Saxons in Sussex, Essex, and Wessex, and
the Angles along the eastern coast. It was the migration of a whole people, bringing
its language and customs.

There were long cold winters on those flat and sandy shores round the south-east
comer of the North Sea, from where the newcomers into England came. The
meadows by the marshes, the dark woods behind them, could not give enough food
for the people who lived around; as time went on, more and more tribes of the same
family of nations pushed nearer to the sea, till all were overcrowded.

So, each spring, "when the birds began to twitter in the sunshine, and the brooks
and the rivers ran gaily singing to the sea”, some of the youngest and strongest of the
people took their boats and went to find new good homes, where they could hunt, and
fish, and grow corn to feed their families.



It was quite a terrible sight in Kent and other places, when the long, narrow boats,
ornamented with dragon or some other heads
came swiftly to the shore. Resistance was useless. The tall, strong men with
flowing hair and bronzed faces, glittering swords and shields, jumped ashore one
after the other, and very soon became casters of some good piece of land, other
situated near the mouth of a river or in a bay. The new comers began to build their

homes, their towns and villages.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

islanders — octpoButsiHe, xxutean octposa had
to defend— BEIHYXI€HBI OBUIH 3aIIUIIATHCS
Picts[pikts] — mukThI, MaOpOCIbIii BOMHCTBEHHBIH HAPOI
Scots[skots] — ckoTTbI, ceBepsiHEe, TPEAKH MIOTIAH/IIICE
they were used — onu npuBbIKIN
to take care — 3abotutbcs
relatives — poacTBeHHUKH
groans [grounz] — cToHsI
barbarians — BapBapsl
to drawn — ToHyTb, TONHUTH
to destroy[dis'troi] — pa3pymiaTh, KpyIUIUThH
Jutes [(djeu:ts] — 10TbI, 0JTHO M3 TEPMAHCKUX IIJICMCH
Saxons — cakchl, repMaHCKOe TIIeMst
Angles[xr)alr] — aHrJIbl, FepMaHCKOE TIEMs
Jutland — IOtnanaus
Sussex — Caccekc, aHT10-CaKCOHCKOE KOPOJICBCTBO
B FOxHOM AHrMH, Teneph 00JIaCTh
Essex— Dccekce, aHrI0-cakCOH. KOPOJIEBCTBO,
HbIHE 00J1aCTh.

Wessex — Yacceke, aHriIo-CaKCOHCKOE



KOPOJIEBCTBO Ha IOT0-3aMajie, HhIHE 00JIacTh j
customs — oOwruan

as time went on

- C TCUCHUCM BPCMCHU

till all were overcrowded — moka Bce He cTao
TIepeHACEIICHO

quite a terrible sight— coBeprienHO y?>KacHOe 3penuiie

useless -— Gecrioyie3HbIit n

STRUGGLE BETWEEN THE TRIBES. CONVERSION TO
CHRISTIANITY

The English tribes began to struggle for supremacy. Kent, Northumbria, Mercia
and Wessex were strongest in turn. Kent was the greatest about the end of the 6-th
century.

Often the tribes were bitter enemies. In 597 the King of Mercia was Ethelbert, and
his wife, a daughter of the West-Frankish king, was a Christian.

As far as that the people knew only the gods of their forefathers, they were pagans.
The pagans had many gods. There were Woden, the god of war; Thor, the god of
thunder; Freya, the goddess of peace, and others. We recall those gods now as we
speak of Wednesday (Woden's day), Thursday (Thor's day), Friday (Freya's day).

The English people knew nothing of Christianity during a long time after Christ
was bom. About the year 600 A.D. a monk in Rome was surprised very much when
he saw a sad sight of several English boys, they were sold as slaves at the market.
The monk decided to send a news of Christianity to the boys' country. He became a
Pope Gregory the Great and sent a missioner Augustine to Britain. It was very
important for development of the country because the people of the island so became
nearer to the civilization of the continent.

A fine cross was put up at the beginning of the XX century in the Isle of Thanett,
to mark the spot there Augustine, the Roman missionary, landed at the end of the

sixth century. He and his clergy had a painted cross and banners, and they went to



Canterbury from here, singing hymns and prayers. They set up large stone crosses on
their way, when they stopped at many places and told the people the Gospel story.
We can still see those crosses in he north of the country and in Ireland.

Kent, following their king's example, became Christian; but the other tribes
remained pagans.

There was the great struggle between Northumbria and Mercia, which ended in a

victory of the Mercians.

NKW WORDS AND EXPRESSIONS

Ethelbert — Drenbdept
pagan — sI3BIYHUK
Woden['waudn] — OauH, BepX0OBHBIi1 O6or
CxaHAMHABCKOM U repMaHCKoi Mudoaorun
Thor — Top, 60r-rpoMoBepskel] B TO# ke MU(DOIOTHH
Freya — ®dpeiis, 6oruns Mupa
sad sight — mevansHOE 3pernuine
slave — pa0b
market — pberHOK
development[— pa3BuTre
Thanet ['taenet] — TaneT, ocTpOB K ceBepo-BOCTOKY OT Kenra
clergy[— nyxoBeHCTBO, CBSIIICHHUKH
Set up— ycranaBiauBaTh
Gospel ['gospal] — Eanrenue
Augustine — ABryctuH
Ireland — Upnangus
Northumbria— HoptymOpusi, 001acTh Ha ceBepe AHTIINH, IPEXKIE OTACIHLHOES
KOPOJIEBCTBO

Mercians — Mepcuiiiisl, sxuTenn Mepcuu, KOpoJIeBCTBA HA TEPPUTOPUU AHIIIUN



EDWIN, THE GREAT KING WHO FOUNDED EDINBURGH, OR
EDWIN'S TOWN. BEDE, THE SCHOLAR

Edwin was one of the greatest of the first Christian kings. He lived from 585 till
633 and was the king of Northumbria. It was he who founded Edinburgh — Edwin's
burgh, or town. He needed a strong fort to protect the fertile lands in the south and the
roads from the north. The great castle rock between the hills and the sea gave the
good protection of the town which grew up round its base.

Edwin was a pagan when he married a Christian woman, Ethelberg the Kent king's
sister. The king of Kent made him a condition to baptize his people — and he did it
beginning from 626. In 633 Edwin's enemies, kings of North Wales and of Mercia,
rose against Edwin and killed him.

A little further north there lived a little later the great scholar and writer, his name
was Bede (672 - 735), the first English historian. People often called him "the
Venerable Bede". We know about his life from his authobiographical notes to one of
his books.

"I, Bede, a servant of Christ, and priest of the monastery of the apostles Saint Peter
and Saint Paul, have with the God's help, composed so far as | could gather it, from
old documents or from the traditions of the elders, or from my own knowledge. | was
born in the territory of this monastery, and at the age of seven | was given to the
Abbot Benedict, and he taught me".

Bede spent all his life learning and teaching, translating and writing books for the
pupils who gathered round him.

There is still a copy of Bede's book, written in Latin, in the library of the British
Museum, which contains the manuscripts from which we learn the earliest English
history. Bede tells us the old story about the handsome, fair, blue-eyed boys who
were sold as slave in the market of Rome, and how a young monk, afterwards Pope
Gregory, liked them. When he knew the name of their people, he made a joke on it.

"Not Angles, but Angels", he said, "they are so beautiful".

NEW WORDS AND EXPRESSIONS



to protect — zammiare
fertile — momopoaHbIit
castle — 3amox
protection— 3amura
condition— ycnoBue
to baptize [baep'taiz] — kpectuth
rose against— nogsumich (BoccTaim)
npotus Scholar — y4ensrii
Bede the Venerable — bona
JHoctonoutennsiii the elders — crapiue
he made a joke on it — morryTwi, oObITpai ciioBa
Angels — anHrensl
so far as | could gather it — HackosbK0O MOTY cOOpaTh

I was given — menst otaanu

HOW THE FURIOUS DANES CAME DOWN UPON
ENGLAND

Hardly had Eldgar of Wessex become the lord of the country from the Forth to the
English Channel, at the beginning of the ninth century, when sea-rovers rushed into
it. Again dark and bitter times fell upon these lands. The furious rovers were Danes
from the north.

At first they appeared about 787, but then they only visited England for short
periods. They, too, came in fine boats, often painted in different colours, sometimes
black as night, with high coloured figureheads and the dreaded Raven banner at the
mast. They came across the North Sea, as the Jutes, and Saxons, and Angles. Their
homes were in the lowlands of Denmark, in Sweden, and along the coast of Norway.
All were of the same stock Danes; North, or Norse men;

Vikings, or men of the creeks. "From the fury of the Northmen,

good Lord deliver us!" was the prayer of the Christians  whom they ;
attacked. AIll the Northmen particularly hated and despised the re-;



legion of the Christians. So, flames went up from the monasteries
and churches through the whole rabbit land, and the people who
tried to save their lives there were killed. London was burnt, and
the whole country plundered.

But before 855 the Danes only came to England in summer, and for winter they
returned home, to the North. Only in 855 they remained on the island for winter and
wanted to have a place for living there. No doubt the reason of their decision to make
here ,their own home was because strong kings in the North left no room ! for
independent chieves.

The Danes conguered Mercia and East Anglia, and after that they attacked Wessex. In

the midst of all this, by the end of the ninth century, there uprose one of the

noblest English kings, Alfred the Great, called also the Truth-Teller and the Wise.

Hardly had Edgar became... — He ycnen Darap
CTaTh, S€a-rovers — MOpCKHe MUpaThl
furious — paszbspeHHbIe, CBUpEIIBIC

Raven — Bopon

lowlands of Denmark — ausmennoctu Januu
Sweden — IIBerus

Norway — Hopgerus

of the same stok— Toro e mporcxoKACHHMS
Vikings — BUKHHTH

fury — spocts good

Lord — bor

to plunder— pasrpabisTh,
MapoaepcTBoBaTh N0 doubt— HeT coMHeHMi
left N0 room— He ocraBanoch Mecrta

in the midst of all— B camsrii pa3rap Bcero 3Toro



THE STORY OF THE TROUBLED

Life oF KING ALFRED THE GREAT (8487 - 900)

Alfred's titles and the stories about his good nature, bravery and industry, which
came through the centuries to our times show how beloved by his subjects — more
than a thousand years ago.

Alfred seemed to be a very attractive child and promised much, and stories of his
boyhood were remembered. Alfred's father the king died in 858 when the boy was ten,
but he had still three elder brothers and nobody knew Alfred could be the king some day,
but it just happened so. Nothing was heard about Alfred in the days when his two
brothers reigned. But that period was very short, they both died In 868 the two brothers
made an unsuccessful attempt to relieve Mercia from the Danes. At first the Danes were
quite for a while, and Alfred made a good use of pieceful time to build many ships, to
prevent the sea-rovers' landing. This was the beginning of the English Navy. He also did
his best to get the country into order, and soldiers trained to fight.

In 870 the Danes returned, the storm burst, and the year 871 was called "Alfred's
year of battles". In January 4-th Alfred had a brilliant victory of Ashdown. In April of
the same year Ethelred died And Alfred became the king. Nine battles were fought
against the Danes that year with varying success; but in the end peace was made and
the Danes retired northward. Six years later they returned and drove Alfred to take
refuge in Athelney, little island. But next year, 878, he gathered together the men of
different parts of the country and had great victory over the Danes. As a resuh of that
victory England was divided by a line formed by the river Thames: the country north
of this line was given over to the Danes and called the Danelaw; the territory to the
south fell to Alfred, who became the recognised champion of the English against the
Danes.

But before that after returning of the Danes things were against Alfred, and he had to
hide. He hid one day in a swineherd's cottage, where the swineherd's wife was making
cakes. Not knowing the king, she let him sit by the hearth mending his bow and arrows
but he had to promise her to see that the cakes did not burn while she went away. By the

blazing red fire of the hearth sat the young king, deep in thoughts — so deep that he did



not notice the strong smell of the cakes as they burnt to cinders. The housewife returned
and, not knowing to whom she was speaking, she scolded the king severly for letting
her cakes bum.

Another story from this time tells us that once Alfred ventured alone, disguised as
a singer, into the Danish camp night after night to find out their plans. Soon after this
he won his great victory.

It was not long before Alfred made his half kingdom very strong. Not only did he
organise a national army and create a fleet, but he founded schools and encoureged
learning and art in every way. He did all he could to teach his people. As the Danes
destroyed the monasteries, there was great ignorance everywhere, for the monasteries
had been really schools where the people learned to read and write English and Latin.

So Alfred called together learned men from other countries who understood Latin,
and they wrote and translated and taught as hard as they could. Alfred himself
worked with them. He continued to study all his life. Some think it was Alfred the
Great who began the first history of England in English, called the Anglo-Saxon, or
the English Chronicle. There is a copy of this history in the British museum with the
words written on it: "Alfred had me made".

Alfred himself translated into English some books in history and geography. And
what was still more important, he improved the old laws and made the people to keep
them.

But at the end of his reign Alfred again had to fight the Danes from oversea and the
Danes in the Danelaw. His army and fleet were very useful in that battles.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

industry— tpymaotobue

subjects— nmomnanHbIe

attractive— npuBiekaTeIbHbIH

it just happened SO— UMEHHO TaK U CITyYHIIOCH
nothing was heard— uudero He OBLIO CIIBIIIHO

to reign— npaBuThH



Ethelred— Drenbpen
were quite for at ime— Ha HEeKOTOpOE BpeMsI IPUTHXJIH
made a good use— XopoImIo BOCHOIL30BaJICS
to prevent— npensaTcTBOBaThH
Ashdown— Dminayn
made the Danes retired— 3acraBui gaTyaH OTCTYIIUTh
drove Alfred to take refuge— Beinyanan Ansdpena uckathb
yoexuiia
to divide— pa3nenutsb
the Danelaw— Jlatckoe mpaBo
(3axon) champion - modenuTen
she let him sit mo3BonmiIa eMy mocuaeTh
to encourage— noompsTh
as hard as they could — kak TobKO MOTJIH, H30 BCEX CHJI

he made the people to keep them — 3acrassut Hapo ux coOoIaTh

AFTER ALFRED'S DEATH

King of Wessex, Alfred the Great, who fought the Danes and made his kingdom
very strong and grand, died in 900. His work was carried on by his son and a very
brave daughter and three grandsons, and for a time it seemed as if the Danes were
going to settle down as part of English nation without further trouble.

The long Danish swords in the Anglo-Saxon Room of the British Museum remind
us of the way in which they swung them round in the battle; and the combs recall the
flowing hair for which they are so famous.

The country was divided into separate kingdoms. Fierce fighting went on among
them for many a long day. The tribes that fought against the English in the north were

united at last under a king called Kenneth, in the first part of the tenth century.



Scotland, too, at that time, suffered much from the Northmen, who poured out of
their creeks, called fiords, to the creeks of Scotland. Right round the coast they went,
taking many islands along it.

The name of the King Edgar is also well-known in England (944 - 975). He was
called the Peaceful King, which shows that he lived on good terms with his
neighbours.

There had been a revolt in Mercia just before Edgar became the king, and then he
inhereted his brother and, though he had some trouble at first restoring order in his
kingdom, but he succeded so well in it that in 975 he was recognised at overlord of
Britain. Dunstan, the abbot of Glastonbury, helped Edgar, and their great object was
to create a united nation of English and Danes, and Dunstan was wise enough to let

the Danes imder their own laws and customs.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

his work was carried on— ero aesTeJIbHOCTh ObljIa MPOI0JDKEHA
were going to settle down — cobupainucs ocects /moceauTbess Who
poured out of their creeks — koTopbie ycTpeMIITUCH
U3 CBOUX 3aJIUBOB (OyXT)
the Peaceful King— MupHsbIit KOpoJIb
on good terms— B XOpOIIMX OTHOIICHHSIX
revolt— Boccranue
restoring order— BoccraHnaBIuBas
nopsiok he was recognized— ero

npu3Haau OVerlord— BepxoBHBIH FOCIOIUH

DANEGELD (9787 -1016)

After the Peaceful King's death Ethelred the Unready became (he king. He was
called "the Unready" because that means — 'taking no counsel”, and he really did not
like to take anybody's counsel. Just at that time the Danes once more began to make
descents upon the English coasts, and Ethelred the Unready bought them off with

money — people called those money "“the Danegeld” ("the Dane Money"). The



Danes took that money and came away, but soon they returned and required more
"geld". Ethelred was a weak and cruel man, and the Danes, who understood it very
well, used it. Matters became worse and worse, and at last Ethelred fled away through
the Chaimel to Normandy to his wife's relations. And so Canute, the Danish king,
who also ruled Norway, added England to his empire. But Canute was wise enough
to keep English laws for Englishmen, and the country lived in peace for a time.
Canute gave to the Scottish king the land between the river Forth and the Chaviot
Hills. For centuries these hills remained the border between Scotland and England.

One of the greatest English poets Rudyard Kipling (1865 -1932) wrote a very witty
poem about the Danegeld:

DANEGELD

Uis always a temptation to an armed and agile nation To call upon a neighbour
and to say:
"We invaded you last night - we are quite prepared to fight.
Unless you pay us cabs to go away".
And that is called asking for Danegeld,
And the people who ask it explain
That you've only to pay them the Danegeld
And then you'll get rid of the Dane!
It is always a temptation to a rich and lazy nation
To puff and look important and to say: —
"Though we know we should defeat you,
we have not the time to meet you.
We will therefore pay you cash to go away".
And that is called paying the Danegeld;
But we've proved it again and again.
That if once you have paid him the Danegeld
You never get rid of the Dane.
It is wrong to put temptation in the path of any
nation. For fear they should succumb and go away;



So when you are requested to pay up or be molested.
You will find it better policy to say: —
"We never pay any-one Danegeld,
No matter how trifling the cost;
For the end of that game is oppression and
shame. And the nation that plays it is lost!"
NEW WORDS AND EXPRESSIONS
counsel — coser
to make descents — oOpymiBaThcs, HamaaaTh
bought them off— orkynanuce oT HUX
to require— tpeboBaTh
geld— nenbru
used it— moap30BaTUCH ITUM
matters became worse and worse — cTaHOBHJIOCH BCE XYXKe
U XyXK€E
fled away — ye3xain
witty — ocTpoyMmHBIit
temptation — uckyienue
to call upon — sBuThCs K
to invade — 3aBoeBaTh
we are quite prepared to fight — MbI BIioJIHE TOTOBEI
apatbes Unless— ecim He
to pay cash — pacmnaTurbcs
to get rid of — u3baBuTHCS
to look important — ¢ BaxxHbIM BUIOM
defeat— nanectu nmopakeHnue, pa3oUTh
we have not the time to meet you— y Hac HEeT BpeMeHH ¢
BaMM BCTPCTUTLCA
OoNncCe— oaHaXabl, OAUH pas

for fear— u3 crpaxa



no matter how trifling the cost— He nmeer 3HaueHus, Kak ObI MAJIO 3TO HU

CTOMNJIO

EDWARD THE CONFESSOR

The son of the Ethelred the Unready, Edward, lived in Normandy, after his father
and mother saved there, and Edward was brought up there. He was called The
Confessor because he grew in a monastery and cared more for a quiet, learned life,
and for attending servicies at churces than for fighting or looking after business. His
mother Emma, the wife of Ethelred the Unready, was the daughter of Richard the
Fearless, duke of Normandy.

When the English had enough of Danish kings, Edward was called back to be king,
but he was not at all fitted to take part in all those fightings in his fatherland during
such difficult and anxious period of time. He brought many Norman nobles with him,
and the people were discontent of it.

Edward's greatest pleasure was in building churches, and the most beautiful of all
was the Abbey of Westminster — it was built after pattern of the churches he knew
and loved so well in Normandy, with rounded windows and arches. This abbey
church in Westminster has been entirely rebuilt by later kings.

In 1042 Edward's brother died and all the people received Edward to be the king.

The king's personal tastes inclined much more to foreigners than to Englishmen,
and he fell more, and more into the hands of those from beyond the sea.

It is said that Edward promised his cousin, William of Normandy, that he should be
the king of England after his death; in any case, William decided to become the king.
The gentle, rosy-faced king, Edward the Confessor, died in January, 1066. He was
buried in the fine new church, finished only a few days before. Later, a beautiful

tomb was raised over him, which we can see today in its present place in the Abbey.

NEW WORDS AND EXPRESSIONS

to save — criacarbcsa



to bring up — BocnuThIBaTH(CsS1)
the Confessor — ucnoBeHUK
cared more for... than for... — 0oJb1e 3a00THIICS O... YEM O..,
j attending services in churches — noceienre NepKOBHBIX
ciryx6 had had enough — 0bu10 HeoCcTaTOUHO
Edward was called back — DnBapna npusBanu Hazan
he was not at all fitted — coBeprieHHO HE TOIXO0THT
discontent — HeOBOIBHBI
it was built after pattern — ono 06110 TOCTPOEHO 1O 0OpA3ILY
he loved so well — xoTopsie oH Tak THOOMIT
received Edward to be the king — npunsiiun DaBapaa kak Koposis
inclined much more to foreigners — Gounblie CKIOHSIIH €ro
K HHOCTpPaHI[aM
he fell more and more— ou Bce Gosnblie u OobIe
momasai...
that he should be the king — uto on Oyzer

KOpOJIeM IN any Case — BO BCSAKOM ClTydae

WILLIAM OF NORMANDY COMES TO ENGLAND

The year 1066 which opened thus, with king Edward's death, was an important
year for the English history. The day after the weeping people had crowded the
Westminster Abbey to see the funeral of Edward, they came back again to crown the
successor whom they had chosen — Harold, the son of Earl Godwin: they knew well
that he was brave and wise and that he hated the Normans.

And so, on that bright sunny day, in the keen north wind of January, the roof rang

again with joyful shouts of "YES!" when the old archbishop asked: "Do you want
Harold for king?"

When William of Normandy heard that Harold became king after Edward, he was
furious, and at once set to work to get an Ill my and a fleet together to invade

England and secure the crown which he wanted to have so much. He said Harold had



promised him the kingdom as well as Edward; but no one could really promise this,
because in those days it was the people's right to choose whom they wanted to have.



2. KOMIIOHEHTBI MOHUTOPHUHI' A YYEBHBIX JTOCTUXKEHUI

CTYJAEHTOB

2.1. TexnoJsioruyeckasi KapTa peMTHUHIA AUCIUTLIMHBI

«HMcropus u KynbTypa
CTpaH U3y4aeMoro
SI3BIKA»

npo¢uiIeM NOArOTOBKM), Tpoduiib «MHOCTpaHHBIN S3BIK»
(anrnuiickuii), 6akamaBpuar, o o4Hou Gopme oOydeHHS

Haumenosanue HanpasneHue noaroToBKu U ypoBeHb 00pa3oBaHUs Konunuectso
JUCLUIIIHHBI (baxanmaBpuat, MarucTparypa, acliupaHTypa) 3a4EeTHBIX
HanmeHnoBaHue nporpammbl/ mpoduiis €IMHHUIL
b1.B./]IB.4.1 44.03.01 Ilemarormueckoe oOpa3oBaHue (C OJHHUM 3

CMexHbIe JTUCHUILIMHBI 110 Y4eOHOMY IIAHY

IIpenmecTByronme: MKOJbHBIN KypC O HCTOPUHI

[Tocnenyrouue: JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHUSI.

BA30BbIM PA3AEJI Ne 1

dopma paboThI* KonuyectBo 6amios 50 %
min max
Texkymui
KOHTPOJIb 3amuTa NpoeKTOB 4 10
MWuHH-I0KIIAIbI HA
JIEKLIMOHHbIE TEMBI (Ha
ocHOBe pedepara) 7 12
VYyacTtue B AMCKypC-
JIEKIIUH 6 12
[Moaroroska JOKJIa/1a- 8 16
pe3eHTALUH
Htoro 25 50

BA30BBIN PA3JIEJT Ne 2
dopma paboTher* KonugectBo 6amios 25 %
min max
Texkymuu
KOHTPOJIb TepMuHOIOTNYECKUI
JUKTAaHT 2 4
Jloknan ¢ mpe3eHTanuen
(Ha ocHOBe pedepaTa) 4 7
YyacTue B JUCKypC- 4
JIEKIIUH 7




BrlinonHeHune 5 7
IMPAKTUYCCKHUX BaﬂaHI/Iﬁ
Htoro 15 25
UTOI'OBBIN PA3JIEI
Conepxanue ®dopma paboThI* KonuyectBo 6amios 25 %
min max
[IpomexxyTouHas | sauer 15 25
aTTecTaIus
Hroro 20 25 I
60 100 |
CoorBeTcTBHE PETUHIOBBIX 0AJIJIOB U AKAIEeMUYE€CKOM OLICHKU:
Obwee konuuecmeso Axkaoemuueckas
HAOPaHHBIX 6a1108* OYeHKa
60 — 72 3 (Y10BJI€TBOPHUTEJIBLHO)
73— 86 4 (xopo1o)
87 — 100 5 (oTam4HoO)




MUHHCTEPCTBO OBPA30BAHHA H HAYKH POCCUHCKON ©®EJEPALIHH d®enepaibnoe
rocyaapersennoe GionaeTnoe 0DpazoBATEALHOE yHpEAICHHE
BhLICINErD 0DpaloBAHHA
KPACHOAPCKHH MOCYJIAPCTBE HHBIA NEJAT ONHYECKHWH YHUBEPCHTET nm. B.IL
Acradbesa
(KI'TTY um. BIL Acradresa)

GaKy/ILTET HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Kaghedpa anzauiickozo azvika

VIBEPAJIEHO OINOEPEHO |
Hia jace1aHHKH Kaﬂbr.",.'lpl:l Ha faceaaHHK METOHYECKOID COBCTA
npotoken Nao ot thakynsTETA HH-::-CTpaHHhm AEhIKOB
-7 7. . H.B. Konccosa [Tporokon Ned or 20.01.16
s Mpercenarcin HMC 1S
l'opaawesckas 1.1 s

@®OH]1 OLIIEHOYHBIX CPEACTB

JUTSI IPOBEJICHUS TEKYIIIETO KOHTPOJIS U IPOMEKYTOUYHOM aTTeCTallud 00yJaronuxcst

51.B.JIB.4.1
UCTOPUS M KYJILTYPA CTPAH U3YYAEMOT O SI3BIKA

Hamnpasnenue moarorosku: 44.03.01 Ilegarorudeckoe o6pazoBanue (C 0JHUM MpopuIemM
MOJITOTOBKH)
[Tpoduns: «MHOCTpaHHBIN SI3BIKY (AHTITUHCKHIA)

KBanuduxanus (crenens): AkageMuyeckuii 6akaiaBp

Cocraurens: T.b. Ucaera, k.¢.H., TO1IEHT

1. Haznauenue GoHAa OLIEHOYHBIX CPEACTB



1.1. Heasro coznanuss ®OC mucuumauasl b1.B.J[B.4.1 «McTopus u KynbTypa cTpaH
U3y4aeMOro SI3bIKa» SIBJISIETCS YCTAHOBJICHHUE COOTBETCTBHUSI YUEOHBIX JOCTHXKECHUI
3alUIAaHUPOBAHHBIM  pe3yJibTaTaM  Oo0ydyeHHs U TpeOOBaHUSIM  OCHOBHOM
npodeccuoHanbHON  00pa3oBaTeNbHOM  HporpamMmbl,  pabodeil  MmporpamMbl
nuciuiivabl b1.B.JIB.4.1 «cTtopus u KyiabTypa CTpaH U3y4aeMoro S3bIKay.
1.2. ®OC no nucuurnnune b1.B.JIB.4.1 «Vctopust u KyabTypa CTpaH HU3y4aeMoro
A3bIKa» PEIIACT 3a4a4YHU:
- yIpaBJieHHWE MPOILIECCOM MPUOOpETEHUs] O0YyYaIOIIMMU HEOOXOAMMBIX 3HAHUM,
yMEHUM, HABBIKOB U (POPMUPOBAHUSI KOMIIETeHIIUMH, onpeneneHHsix B ®I'OC BO
«O0pa3oBaHue U MeJaroru4eckrue HayKu» 1Mo HalpaBiIeHUIO OakajaBpuaTa
44.03.01 [Temarorunueckoe odpazoBanue (¢ OAHUM MPOGUIIEM MTOATOTOBKH),
npoduiib: « MHOCTpaHHBIN A3bIK» (AHTIIUHACKUI);
- ynpasieHue npoueccoM poctkenus peannsauun OIIOIT BO, onpeneneHHbIX B
BUJI€ HA0Opa KOMITETCHIUH;
- OIICHKa JIOCTMXKCHHM OOydJaronuxcsi B TMPOIECCe HM3YYCHHS JIUCITUTUTHHBI
b1.B.JIB.4.1 «Mctopus u KynbTypa CTpaH U3y4aeMOTO S3bIKa» C OMpPEACICHUEM
pe3yJbTaTOB U IUIAHUPOBAHUE KOPPEKTUPYIOIINX MEPOIIPUSATHIA;
- o0OecrieueHHe COOTBETCTBHUSI pE3yJlbTaTOB OOy4YeHHUs 3ajadyaM Oyayiien
poeCCUOHATIBHON JIESITEIbHOCTH Y€Pe3 COBEPILICHCTBOBAHUE TPAUIIMOHHBIX U
BHEJIPEHUE MHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB OOy4YEeHUs B 00pa30BaTEIbHBIN MPOLECC;
- COBEpUIEHCTBOBAHUE CAMOKOHTPOJISI U CAMONOATOTOBKH 00YYarOIIUXCS.

1.3. ®OC pa3paboTan Ha OCHOBAHUH HOPMATHUBHBIX JOKYMEHTOB:

- (emepanbHOr0 TOCYJIApPCTBEHHOIO 00pa30BaTENbHOIO CTaHAApTa BBICIIETO
oOpazoBaHus 1o HampasieHHuio moarotoBku 44.03.01 Ilegarornueckoe oOpa3oBaHHE
(c ogHUM npodusIeM MOATOTOBKHU), poduib: «HOCTpaHHBIN A3bIK» (AHTTUHCKHIA);
- o0Opa3oBarenbHONl MpOrpaMMbl BbICHIET0 OOpa30BaHMsSI MO  HAIPaBJIEHUIO
noaroroBku 44.03.01 Ilemarornueckoe oOpa3zoBaHue (C OJHUM mnpoduiieM
NOATOTOBKM), PO uib: «THOCTpAaHHBIN SA3bIK» (AHTTUHCKUIA);

- [Tonoxxenust o popMupoBaHuu (HOHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB AJI TEKYLIErOo KOHTPOJIS
yCIIEBAEMOCTH, MPOMEXKYTOUYHOM M MTOrOBOM aTTecTauuu OOy4YaroIIUXCs IO
o0pa3oBareNbHBIM  IporpaMmaM  BBICIIErO0  O0pa3oBaHUsi -  MOpOrpaMMam
OakanaBpuaTa, TMporpaMmaM  CHCIHAINTETa, NpOorpaMMmaM  MarucTpaTyphl,
nporpaMmaM TMOJATOTOBKM HAy4YHO-TEJArorTMYecKUX KaJpoB B AacHUpPaHType B
denepanbHOM TOCYAApCTBEHHOM OIOMKETHOM O0pa30BaTEIbHOM  YUPEKACHUU
BbICIIET0  0Opa3oBanus «KpacHOsIpCKHMIi  TOCyJapCTBEHHBIM  Meaaroru4ecKuii
yauBepcuteT uM. B.I1. AcradreBa» u ero ¢punuanax.



2. TlepeyeHb KOMIIETEHIMH € yKa3aHHeM 3TanoB HX (OpMUPOBAHUS B
npouecce uzydenuss aucuumianabl b1.B.J[B.4.1 «Ucropusi m KyJbTypa
CTPAH U3Y4YaeMOro f3bIKa)

2.1. IlepeyeHb KoMmeTeHUUl, GOPMUPYEMBIX B TMpolecce H3YyUYCHUs
nuciuiiiasl b1.B.JIB.4.1 «McTtopus U KyabTypa CTpaH H3y4aeMoro
A3BIKAY:

OK-1. CnocoOHOCTH HCHONB30BaTh OCHOBBI  (DUIOCOMCKUX U  COLMAIBHO-
TYMaHHUTAPHBIX 3HAHUH U1 (QOPMUPOBAHKSI HAYYHOTO MUPOBO33PCHHUSI.

OK-2. CrocoOHOCTh aHaNM3MpPOBATh OCHOBHBIE OTambl W 3aKOHOMEPHOCTH
VCTOPUYECKOTO pa3BUTUS Uil (OPMUPOBAHUS TATPHOTH3MA M TPAXKIAHCKOM
TIO3HIINH.

[1K-2. CrtocoOHOCTh MCITOIh30BaTh COBPEMEHHBIC METOJIBI U TEXHOJIOTHH O0yUYCHHS
1 TUarHOCTHKH.

[1K-4. CnocoOHOCTh HMCHOJIB30BaTh BO3MOXHOCTH OOpa30BATEIbHON Cpenbl IS
TOCTIDKCHHSI TUYHOCTHBIX, METAIIPEIMETHBIX U TIPEIMETHBIX PE3yJIbTaTOB O0YUCHUS
u oOecrieueHre y4eOHO-BOCIIUTATEIIBHOTO Mpollecca CPeACTBAMH IPENOIaBacMOTo
y4eOHOTO MIpeIMEeTa.

2.2. Jranbl (GOPMUPOBAHNS U OLIEHUBAHNUSI KOMIIeTeHIHIi

Komnerenmus | Ortan ¢popmupoBanus | Tum KoHTposs OueHouyHoe cpecTBO/
KOMIIETEHIUU KNMB&1
Howmep dopma
OK-2. OPUEHTHUPOBOYHBIN TEKYILIHUI 2 MOHHUTOPUHT
CrocoOHOCTh KOHTPOJIb nocemacMocCT
AHAJIN3UPOBATH U 3aHATHUN!
OCHOBHBIE JTaIlbl U BBIOOPOYHBII
3aKOHOMCEPHOCTHU OIIpocC
HUCTOPHUYCCKOTO
pasBUTUA JJI]
(dbopmMupoBaHUs
naTpuoTusmMa u
FPaKIAHCKOM
MO3ULAHN.
KOTHUTUBHBIN TEKYILIHI 3 Hoxmnagbl-
KOHTPOJIb IIpE3EHTalUU
pedIIeKCUBHO- MIPOMEXKYTOUHAS 1 3a4er
OIICHOYHBIN aTTecTalus




OK-1. OPUEHTHPOBOYHBIN TEKYIIHI Joxnabi-
Croco6HOCTh KOHTPOJIb MIPE3CHTAINN
UCTIONIH30BaTh
OCHOBBI
¢unocopcknx  H
COIMAJIbHO-
T'yMaHHUTAPHBIX
3HaHUN 1]
(dbopmupoBaHUsI
HAy4YHOT'O
MHPOBO33PCHHSI.
KOTHUTUBHBIN TEKYILIUN y4acTue B
KOHTPOJIb JIUCKYpC-
JIEKIUHU
[IPAKCUOJIOTUYECKU I TEeKYLIUN Hoxnan-
KOHTPOJIb MIPE3CHTALINS
pedieKCUBHO- IIPOMEKYTOYHAs 3a4eT
OLICHOYHBIN arrecTanus
IK-4. OPUEHTHUPOBOYHBII TEKYIIHI MUHH-I0KIIA]
CriocoOHOCTh KOHTPOJIb
UCIIOIb30BaTh
BO3MOYKHOCTH
o0pa3oBaTeIbHON
cpensl TS
JTOCTHXKEHUS
JIMYHOCTHBIX,
MeTanpeIMeTHBIX
u HpEIMETHBIX
pe3ylbTaToB
o0yueHust 51
obecrniedyeHue
y4eOHO-
BOCIIUTATCIBHOI'O
nporecca
CpencTBaMu
Mpero1aBaeMoro
y4eOHOTO
npeaMera.
KOTHUTHBHBIN TEeKYIIUN y4yacTue B
KOHTPOJIb JIUCKYpC-
JIEKIIUU
MIPAKCUOJIOTUYECKU I TEKYILIHI MIPOEKT
KOHTPOJIb (monomHUTEN
BHOE
3aJ]aHue)
pedIIeKCUBHO- IIPOMEKYTOUHAS 3a4eT
OLICHOYHBIN arrecTamnus




IK-2. OPUEHTHPOBOYHBIN TEKYIIHI 2 IIPOEKT
CriocoGHOCTB KOHTPOJIb (mononHUTEN
HCII0JIB30BATh BHOC
COBPCEMCHHBIC 33.I[aHI/Ie)
METOAbL u
TEXHOJIOI'UHN
o0ydeHmst u
JUAardHoCTHKU.
KOTHUTUBHEBIA TEKYIIHI 2 JIOKJIaJ1 C
KOHTPOJIb npe3eHTalme
i
[IPAKCUOJOTUYECKUN  |TeKyIIui 2 3amura
KOHTPOJIb MIPOEKTOB
pedieKCUBHO- MIPOMEXYTOYHAs 1 3ayer
OLICHOYHBIN arrecranus

3. ®OH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB JIsl MIPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu

3.1.
3.2.

@DOH/T OLIEHOYHBIX CPEJICTB BKJIIOYAET: BONpOCH! U 3a/1aHUs K 3a4ETy.

OueHoYHbIE CpencTBa

3.2.1. OuenouHoe cpeacrso 1 (mpoMexyTouHasi arrecramusi): Bompocsl mu
3aaHus K 3a4ety; pazpadotuuk T.b. Ucaena.
Kpurepuu onieHuBaHUS 10 OIEHOYHOMY CpeaicTBY 1: Bompock! 1 3aianus K 3a4eTy:

dopmupyemMble Bbicokuii ypoBeHb IIpoaBUHYTHIN YPOBEHb ba3oBblii ypoBeHb
KOMIIeTeHI[UH chopMHPOBAHHOCTH c¢(hOpMHPOBAHHOCTH c¢(hopMHPOBAHHOCTH
KOMIIeTeHI Ui KOMIIeTeHI Ui KOMIETEHINH
87-100 6anoB 73-86 6amnos 60-72 6amnos
OTIHYHO XOpOUIO yIOBJIETBOPUTEIBHO
OK-2. OoOyuaromuiics Ha| OOyuarormmiics Ha| OOyuaromuics Ha
Croco0GHOCTh BEICOKOM YPOBHE| CpeHEM YPOBHE BIAJIEET | YIOBIETBOPUTEIBHOM
aHaJIM3UPOBATH BIaJCET 3HAHUSIMU O| 3HaHUsAMU O  Ipoleccax| ypoBHE BJIAJIEET
OCHOBHBIE ATallbl U | OPOLECCaX STHOTEHE3a U | ITHOTEHEe3a U STHUYECKOW | 3HAHUAMU o
3aKOHOMEPHOCTU STHUYECKON HUCTOPUU  B| UCTOPUU B pas3nuyHbIX| Iporeccax
HUCTOPHUYECKOTO pa3InyHbIX pernoHax| permoHax MHpa; CIIoCOOeH | ITHOTEHE3a u
pasBuTHA JUIst| MUpa; crocoOeH| mpoaHamu3upoBaTh Y| STHUYECKON HCTOPUU
(hopMupoBaHuUs IIpOaHaIN3UpPOBATH Y| ONpeNeNuTh O0COOCHHOCTH| B pa3IuYHbBIX
[aTpuoTU3IMa H| oIpenennTsb pa3BUTHA DKOHOMHUKH M| peruoHax MUpa;
TpakJJaHCKOU OCOOCHHOCTH  pa3BHUTHSA| KYyJBTYphl HapoJOB MHpa| criocobeH
IMO3ULUH. SKOHOMMKHU U KYJIbTYphl | 1 Poccumu. pOaHAIU3UPOBATh U
HapoJ0B mupa b1 OIIpEAEIUTD
Poccumn. 0COOEHHOCTH
pa3BUTUA  DKOHOMUKHU
U KYJIbTYPBI HAPOJOB
mupa u Poccun.
OK-1. OO6yyaromuiics Ha| O0yJarormmics Ha| OOy4Jarommiics Ha
Crioco6HOCTB BBICOKOM YPOBHE yM€ET | CPEOHEM YPOBHE  YMEET| YAOBICTBOPUTEILHOM
HCIIOJIB30BaTh WCIIONIb30BaTh 3HAHMS 00 | MCIIOJIb30BaTh 3HAHUS 00| YpOBHE yMeeT
OCHOBBI OTHOI€HE3€ B IMPAKTHKE| DTHOTE€HE3€ B  MPAKTHUKE| MCIIOJb30BATH 3HAHUS




¢dunocodckux 1| IOBCETHEBHOM MOBCETHEBHOU o0  JTHOTeHese B
COIMAJIHHO- OEeSTeNbHOCTH W TIpH| NeATENbHOCTH U MIpH| PaKTHKE
TYMaHUTAPHBIX pelieHnH  KOHKPETHBIX| PeLICHUH KOHKPETHBIX| TOBCEAHEBHOM
3HAHWUN JUTs| STHOJIOTHYECKUX 33/1a4; | 3THOJOTHMYECKHX 3a1a4; JESITeIbHOCTH U TIpH
(hopmupoBaHUs TOTOB MIPEICTaBUTh| TOTOB MIPENICTABUTH| PEIICHUN
HAy4IHOTO OCBOGHHBIC 3HAaHUS  C| OCBOGHHBIE 3HAHUSA | KOHKpeTHBIX
MHUPOBO33PEHHSL. mpoeknuel Ha Oyaynryro | mpoeknueld Ha OyAymIyio| STHOJOTHYECKHX
npodecCHOHANBHYIO npogecCHOHANBHYIO 3a1a4;
JeSITEBHOCTb. JeSITEIBHOCTb. TOTOB MPeICTaBUTh
OCBOGHHBIC 3HaHUS C
MIpOEKLUEn Ha
Oymy1yro
poheccuoHaIbHYIO
JESITeNTbHOCTb.
IK-2. OO0yyaromuiics Ha| O0yJarommiAcs Ha| OOyJaronuiics Ha
CriocoGHOCTB BEICOKOM YpOBHE| cpeHEM YpOBHE 00JIaaeT | yIOBIETBOPUTEIHHOM
HCIIOJIb30BaTh o0JalaeT TOTOBHOCTBIO| TOTOBHOCTBIO pabOTaTh C| ypoBHE obnamaeTt
COBpPEMECHHBIC pabotaTh ¢ y4eOHOW H| yueOHOM Hay4HOH| TOTOBHOCTHIO
METOAbI Y| HaydHOH  JHTepaTypoil| nurepaTypoit o[ paboTats ¢ yaeOHOU U
TEXHOJIOTHH 10 AWCUIUTUTHHE c| mucuummae c| mayunout
o0yueHus | MCIIONB30BaHUEM WCTIOJIb30BaHHEM JUTEPaTypOi o
JUATHOCTHKH. COBPEMEHHBIX  METOJOB| COBPEMEHHBIX METOJIOB W | AUCIUIUINHE c
U TEXHOJOTHM. TEXHOJIOTH. HCIOJIb30BAaHUEM
COBpPEMEHHBIX
METOJIOB u
TEXHOJIOTH.
[1K-4. OObyuaromuiics Ha| OOy4atomuiics Ha| O0yyarommiics Ha
CriocoGHOCTB BBICOKOM YpOBHE 3HAET| CpelHEM YypOBHE  3HAET| yJIOBJIETBOPUTEIHHOM
UCIIOJIb30BaTh METOABl U MIPUEMBI| METO/IbI " MpUEMbI| YPOBHE 3HAET METOIbI
BO3MOXHOCTHU OpraHu3aIun OpraHu3aIyu u MIPUEMBI
oOpa3oBarenbHON HCCIIeIOBATEIHCKON 1| MCCIIeI0BaTENhCKON u| opraHu3aIyu
Cpelb JUTsi| KyJBTYpHO- KYJIBTYPHO- HCCIIeIOBATEIIHLCKON 1
JOCTYDKEHHUS IIPOCBETUTENBCKON IIPOCBETUTEIBCKON KYJIbTYPHO-
JUYHOCTHBIX, PpaboTHI IO AUCHHIUINHE. | paOOTHI TIO JUCIHUILIHHE. IIPOCBETUTENECKOMN
MeTanpeaMETHBIX U paboTs 1o
MPEIMETHBIX JCIIUTUTAHE.
pe3yabTaToOB
o0OyueHus "
obecrnievyeHne
yaeOHO-
BOCIIUTATEIBHOTO
mporecca
cpeJcTBaMu
MPErnojaBaeMoro
yueOHOTr0
npeamMera.

Menee 60 6a5I0B — KOMIIETEHIUS HE CPOpPMHUPOBaHAa.

4. @oH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB /sl TEKYIIero KOHTPOJIsI YCIIeBA€MOCTH



4.1. ®oHJ OIIEHOYHBIX CPEACTB BKIIIOYAET: MOHUTOPUHT MTOCEIIAEMOCTH 3aHITHM
(BBRIOOPOYHBIN OMPOC); MUHU-OKIIAIbI Ha JICKITMOHHBIC TEMBI (Ha OCHOBE pedepara);
JIOKJIAJIbI C TPE3eHTalMi (Ha OCHOBE pedepaTa); yuyacThe B JUCKypc-iekiuu; 4.2.1.
Kputepun onieHHBaHUs CM. B TEXHOJIOTHYECKOU KapTe peTUHTa B paboueit
nporpamMme JAUCIUILIAHBI.

5.Y4eOHO-MeTOAMYecKOe U HHPOPMAMOHHOE o0ecnieyeHne (POHIOB OLEHOYHBIX
cpeacTB (JIUTepaTypa; METOAUYCCKHUE YKa3aHMsI, PEKOMEH AN, IPOTPAMMHOE
obecrieueHre u Apyrue MaTepuabl, HCTIOIb30BaHHbIe A1 pa3padboTku POC).

McDowall, David An Illusrated History of Britain, 2011. -188 p.

VYcosa I'.C. Uctopust AHTIIMM: TEKCTHI JUIs YTCHUS Ha aHrIuicKoM si3bike. CIIO.:
N3parensctBO «Jlauby, 2009.-256 c.
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6. @oH/ OLIEHOYHBIX CPEACTB (0AHK JAHHBIX)
Ouenounoe cpeactBo 1 (mpomMexyTOUHAS aTTECTAIM): 3a4ET.

JUist ciaum 3a4eTa HEOOXOUMO BBIIIOJIHUTh TPU 3a1aHUS:
1. Onucarp ucropuueckue pocronpumedareabHoct Auriauu u CLIA.
2. [lpe3enTanus ucropuyeckux coobituiit Aurnuu u CILA.
3.BbIMOAHUTE MOpakTUYECKOEe 3aJaHue IO MPOMJACHHOMY MaTepuaily (IaThb
Pa3BEPHYTYIO XapaKTEPUCTUKY OJHOIO U3 UCTOPUUECKUX TEPMHHOB).

OueHovHoe cpeacTBo 2 (TeKyLIUil KOHTPOJIb): BOIPOCHI 10 TEMAaM JICKIIHOHHOTO
kypca no aucuuimimae b1.B.JIB.4.1 «Uctopus m KylnbTypa CTpaH H3y4aeMoOro
A3BIKA»

1. Speak about the earliest times of Britain.

2. Give the chronology of the most important historic events in pre-
historic Britain.

Speak about the age of the Beaker people.

Speak about the age of the Chalk men.

The Celts as the early settlers of Britain.

The Celtic kingdoms in Ireland, Scotland and Wales and the dates of
their foundation.

7. The Roman invasion and its role in the British history.

8. Roman place-names in the map of Britain.

9. Anglo-Saxon invasion in Britain and its consequences.

10. The new type of administrative division, government and society.

11. The Vikings and their impact on the British history.

12. The Edwardian epoch.

13. The Norman Conquest.

14. Appearing of Feudalism in Britain. Magna Carta.

15. The late Middle Ages. Government and society. Language and culture.
16. The Tudors’ epoch. The Protestant-Catholic struggle.

17. The Stuarts’ epoch. Parliament against the Crown. Civil war.

18. Speak about any sight of London.

19. Speak about any historic place of Britain.

20.Give the main dates of the American history from the times of the first settlers

till the 20th century.

o 0k w

Kpurepuu ornieHuBaHust o olieHOYHOMY CPEACTBY 2:

Kpumepuu oyenuganusn Koauuecmeo 6annos
(6K1a0 ¢ peltmunz)




OTBeT BEpHBII 3
OTBET pa3BepHYTHIH 3
Bepunsiit orBeT Ha 6051ee 60% 4
BOIIPOCOB

Maxcumanvhotii 0ann 10

OuenouHoe cpeacTBo 3 (TEKYIMd KOHTPOJIb): TEMBI JOKJIAI0B MO JICKIIHOHHOMY
kypcy mucuuiuiniel b1.B.JIB.4.1 «Mcropus u KyJIbTypa CTpaH U3y4aeMoro si3bIKay»
1. The late Middle ages. The century of plagues.

The crisis of kingship. The Wars of the Roses.

Government and society of the late Middle Ages. Language and culture.

The new trading empire. Mary Queen of Scots. A Scottish king for England.
The reign of the Tudors.

The rule of Henry VII and political, economic and cultural events of the time.
The rule of Henry VIII and political, economic and cultural events of the time.
The rule of Edward V1 and political, economic and cultural events of the time.
. The rule of Mary | and political, economic and cultural events of the time.

10. The rule of Elizabeth I and political, economic and cultural events of the time.
11. The rule of James | and political, economic and cultural events of the time.
12. Geography, economy and political structure of modern Britain.

13. The history of the USA (main dates).

14. The main cultural attractions of the USA.

©ooNo Ok WN

Kpumepuu oyenuganusn Koauuecmeo 6annos
(6K11a0 6 peltmunz)

OTBeET BEpHBII 3

OTBET pa3BepHYTHIN 3

BepHubliit otBeT Ha 6oniee 60% 4

BOIIPOCOB

MaxkcumanvHuotii 6an 10




Jluer cornacosanus paboueis HPOrpaMme! IHCUHILIHHBI C APYIHMH
AHCUHIIHHAMy 06pa3oBaTeIbHOM NPorpaMmBbI
Ha 201__/ yaebublii rog

Haumenosanue Kadenpa lIpeuioxenns 06 | ITpunsroe  pemenne
AHCUHILIHH, H3YYeHHE H3MEHEHHAX 8 | (nporokon Ne, nara,
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3. YueOHbIe pecypchl

3.1. Kapra 1urepaTypHoro odecneyeHusi TUCHUNJIMHBI (BKJIIOYasi 3JIEKTPOHHbIE PeCypChl)

b1.B./IB.4.1 «Mcropus u KyJabTypa CTpaH U3y4aeMOro SI3bIKa»
IUTst 00yJaroImumxcs 1o nporpamme 6akanaBpuata 44.03.01 IMenaroruueckoe oOpa3oBanue (C OAHUM MPOQUIEM OIATOTOBKH),

npo¢ b «MHOCTpaHHBIN A3BIKY» (AHTIUHCKU), IO OYHON (opMe 00yUeHHS

HaunMmeHoBaHue

MecTo xpaHenust/
JIEKTPOHHBIN aJpec

Kou-Bo 3kx3emIuisipoB/
TOYEK J0CTyNa

OcHOBHas UTEpaTypa

McDowall, David_An Illusrated History of Britain, 2011. -188 p.

OBC KT'ITY um. B.I1. AcradneBa

JlocTyn no JIOKaJIbHOM CeTH
co BCEX
aBTOMAaTU3HPOBAHHBIX
pabounx mect KITIY wuwm.
B.II. AcradpeBa u uepes
cetb MIHTEpHET

VYcosa I'.C. UcTtopust AHTIIMU: TEKCTHI JJIs UTCHUS Ha aHTJIUMCKOM
s3pike. CII0.: U3garenscTBO «Jlanby, 2009.-256 c.

OBC KI'TIY um. B.II. Actadbea

JlocTyn 1o JIOKaJIbHOM CeTH
co BCEX
aBTOMAaTU3HPOBAHHBIX
pabounx mect KITIY wum.
B.II. AcradbeBa u uepes
cetp MIHTEpHET



javascript:%20s_by_term('A=','%25D0%25A1%25D0%25B0%25D0%25B4%25D0%25BE%25D1%2585%25D0%25B8%25D0%25BD,%20%25D0%2590.%20%25D0%259F.')

3.2. Kapra maTepuajJbHO-TeXHUYECKOM 0a3bl TUCHHUIIIMHBI
b1.B./IB.4.1 «AcTopusi M KyJbTypa CTPaH U3yYaeMOI0 SI3bIKA»

U1 oOygaromuxcs no nporpamme 6akanaspuata 44.03.01 Ilegaroruueckoe
obpazoBaHue (¢ 0JHUM MpodUIeM MOATOTOBKH), Tpoduis «HOCTpaHHBIHM
SI3BIK» (QHTJIMMCKUI ), TI0 OYHOU (popMe 00yUeHHS

Aynuropusi Oo0opynoBanue

(HarJsiIHbIE OCO0M S, MAKEThI, MO/IeJIU, JIA00PATOPHOE 000PyI0BaHKE,

KOMIIbIOTEPbI, HHTEPAKTUBHbBIE I0CKH, IPOEKTOPbI, HHGOPMALHOHHbIE
TEXHOJOTHH, IPOrPAMMHOe o0ecriedenne u ap.)

JIeK1moHHbBIC AYJAUTOPUN

Ne2-07 MYJIbTUMEIUAPOEKTOP;
KoMIbtoTep (HOYyTOYK Toshiba);
pOrpaMMHOE 00ECTICUCHHUE;
IKpaH;

JIO0CKa;

reorpauyeckre KapThbl







